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A ' F E L S É G E S C S Á S Z Á R É S A P O S T O L I K I R Á L Y K E 

G Y E L M E S E N G E D E L M É B Ó L . 

Iüdúlt Be ' t sbő l ,Pénteken S e p t e m b e r 22 - d ik n a p j á n , 1815-dik esztendőben. 

Frantzia Ország. 

'•' F e l d m a r s e h a l - L a j t n á n t G r ó f Neiperg, 
az austriai ármáda' é g y g y i k osztályának ve
zére, ilyen proklamátz iót adott - ki A u g u s 
tus 30 dikán Nismeslen: —" 

„Báró B i a n c h i ő Exee l lentz iája az 
Austriai 2-dik Olasz á r m á d a ' f ő v e z é r e , a' 
Gard, Ardeche, e's Jleraidt d e p a r t a m e n -
tekben, m e l l y e k b e n a ' - vezér lé sem alá tar
tozó seregek f e k ü s z u e k , r e á m bízta a' K a -
tona-kommandánságot. A z ő czélzása a z , 
hogy én minden h a t a l m o m b a n lévő eszkö
zök által, ' s a' Frantz ia K i r á l y ő F e l s é g é 
től kineveztetett katona és p o l g á r i e lö l já
rókkal égygyetértőleg , ' a' közönséges tsen-
<ksségnek fenntartatásán m u n k á l ó d j a k . — 

„Én ezt ezen d e p a r t a m e n t e k ' lakosai 
n k tudtokra a d o m , és azzal h i ze lkedek 
m a g a m n a k , hogy egy e m b e r sem leszen kö
zöltök , a ' ki o ly e l l enség es indulattal vi
seltetne hazája eránt-, h o g y a b b a n ú j n y ú g -
hatatlanságot k ívánna támasztani. — 

3 ,En azon leszek k ü l ö n ö s vigyázattál , 
h o g y a' f egyverbő l va ló 'k ive tkez te tődés , a' 
""elly, mint a' bátorság e s z k ö z e , m e g b a t á -
'oztatott, mobilis ( i d e 's tova j á r ó ) tsapatok 
* " a J i rnellyekhez a' fő vezér B á r ó Bianchi 
U r o Exeellentziája' k í v á n s á g á r a , a' d e p a r -
í a n i e r i , b e n lévő G e n . Major - K o m m a n d a n s o k 
, s > mint vezetőket katona biztosokat nevez-
ö t K - k i , végrehajtattassék, a ' m e l l y , mint én 

r e m é n l e m , m i n d e n h a l a d é k és nehézség-
n é l k ü l meg is fog-történni. — 

„ H a , m i n d e n r e m é n s é g e l l en , azok a' 
támadást gerjesztő tör ténetek , m e l l y e k é p 
p e n tsak most ,tsendesittettek-el, a' Ceven-
nes i v idékeken ismét megta lá lnának újulni , , 
ezen esetben kénte len f o g n é k lenni arra , 
h o g y erő által hajtassam végre azt , a' mit 
szép szóval v é g r e haj ta tnom n e m lehetett. 
T e l y e s ha ta lommal felruháztatva v a g y o k , 
h o g y az olyan rosz g o n d o l k o d á s ú e m b e r e 
k e t , kiket a' vezér lésem alatt való katonák 
fegyveresen találnak , a' had i törvények
n e k legszorosabb határozássokkal m e g é g y -
g y e z ő l e g megbüntettessem. K ö l t fMismes-
b e n , A u g - 30-dikán I81ő-ben. — " 

„ G r ó f Neiperg , F . M . Lajtnánfr 
„ e g y Aus tr ia i Osztálynak fő ve-

: „zére.. 
A u g u s t u s 27-ik n a p j á n nagyon u n d o k 

gyi lkosság történt a' Gard d e p a r t a m e n t b e n 
Nismestiil n e m meszsze Marvejols nevű. 
helységben az A b b é é Esgrigny személyén. 
E z a' papi . s z e m é l y azért ment vala P a r i s 
b ó l Nismesbe, h o g y az ott tartatott Vá lasz 
tó G y ű l é s b e n , m e l y n e k ő tagja vala, j e l e n 
l e j y e n . Augus tus 24-dikén kiment Nismes • 
í:il Marvcjolsba, a ' h o l jószága volt. I n n e n 
kifordult A u g . 27-dikén a' szomszéd f a l u . 
h'a-egy barátjához, a' honnét estve felé visz
sza térvén, m i d ő n a' házától n e m meszsze 
e g y réten által jött v o l n a , négy, fe l fegyver-



kezve lévő gonoszok réá lőt tek . A ' szeren-
ts'étlen egy fa m e l l é e lvonván magát , a 'há
r o m elsők n e m é r t é k , a' f á b a menvén a' 

- g o l y ó b i s a i k ; h a n e m a' n e g y e d i k t i tkon egy 
kevéssé f é r e vonván magát ú g y ejtette a ' lö
vést, h o g y a' go lyób i s a' p a p ' l á b á n a k a' 
szárát érvén , a n n a k tsontjait öszszerontotta , 
sőt l á t v á n , h o g y a' pap egészszen el n e m 
esett, a' puskáját kegyet len h i d e g s é g g e l is
mét megtö l tö t t e , -'s másodszor is r é á akai't 
l ő n i , hanem egy 12 esztendős l e á n k a a' 
puskázás hangjá tó l a' h á z b a n m e g i j e d v é n , 
kiszaladott t 's szerentsétlen u r á n a k , e l e i b e 
á i lván , esküvéssel erössítette, h o g y a' pa
pot m e g n e m f o g j á k ölni , ha e g y s z e r s m i n d 
őtet m a g á t is ál tal nem löv ik , m e l l y eltö-
kéllettsége által annyira meg lágy í to t ta a' 
gonosz e m b e r ' szívit , h o g y n e m lőtt többé 
a' p a p r a , d é a' k i t sakugyah í g y is m e g 
n e m tartathatott é le tben, m i n t h o g y a' szom
széd f a l u b é l i b o r b é l y a z z a l m e n t e g e t v é n m a 
gát, h o g y ő 300 e m b e r e k b ő l á l l ó k i sérő se
reg n é l k ü l n e m merésze l Marvejolsig men
n i , 22 ó r á k t e l t e k - b e i é , m í g a* sebes p a p 
nál m e g j e l e n t 's a' sebit b e k ö t ö t t e , m e l l y 
miatt e z , 29-dikben,' m i n e k u t á n n a a' K r i s -
tus' p é l d á j a szerént gy i lkosa inak m e g b o t s á -
toit v o l n a , m e g h a l t . E z egy i g e n tiszte
letes , barát ja i to l i g e n szerettetett , 's f ő f a - ' 
m i l i á b o l való e m b e r volt. A z ő nevén m é g 
tsak e g y G r ó f Ksgrigny, a' P r i n c z Condc 
A d j u t á n s a , e g y megkülömbözte te t t é r d e m ű 
Generá l i s , van é l e t b e n . A b b e e Esgrigny a' 
í 'ürálytol , k i n e k ü g y é t ő soha el n e m h a g y 
t a , n a g y be t s iüe tben tartatott , és fontos 
szolgálatokra fordíttatott. 

A z ú j a b b l eve l ek szerént ezen Gard 
d e p a r t a m e n t b e n , m á r 8000 Aus tr ia i ka to 
nák vannak azon h e l y s é g e k b e kiosztatva , 
a' h o l a' támadásnak f ő b b fészkei találtat
nak, ' s m é g m i n d ú j a b b m e g ú j a b b s e r e g e k 
é r k e z n e k - m e g most ide — a m o d a a ' n y u g 
hatat lanoknak a' f e g y v e r b ő l va ló k ivetkez-
tettetésekre, m e l y n e k már is a' lett a' k ö 
vetkezése , hogy a' rebel l i s tsoportok rész 

szerént h o n n y a i k b a v o n t á k - e l magokat 
rész szerént az e r d ő k r e futottak-ki. ' 

Itt k ö v e t k e z n e k két tudósítások, mel
l y e k k ö z z ű l m i n d kettő a' Frantzia orszá^. 
b a n lévő Á n g l u s s e r e g e k é t i l l e t i , de bajo-
san lehet a' kettőt egymássa l megégygyez-
te tnk A z é g y g y i k b e n ezek mondatnak: — 
, , A ' F e l d m a r s c h a l H e r t z e g Wellington pa-
r a n t s o l a t j á r a , m i n d e n o s t r o m l ó , 's bombihá. 
n y ó á g y u k , ' 's m o z s a r a k , a' mellyek.már 
Brüszszelbe vitettettek vala , vagy pedig a' 
m e l l y e k m é g Antverpiában v o l t a k , útnak 
indíttatnak a' Frantz ia határok felé." — A' 
más ik tudós í tásnak ez a' f o g l a l a t j a : — „Azt 
m o n d j á k , h o g y S e p t e m b e r 15-dik és 20-
d ik n a p j a között az Á n g l u s ármáda' első 
tsapatjai viszsza i n d u l n a k Frantzia ország
nak' északi határja i f e l é . " — U g y a n ezen 
m á s o d i k tudós í tásban irattatik továbbá: — 
„ h o g y egy Frantz ia Biztos neveztetett le'-
g y e n k i , k i n e k o ly r e n d e l é s adattatott elei
b e , h o g y e g y 40,000 e m b e r e k b ő l ál ló Orosz 
a r m a d á t vezessen-e l Manhaimig." 

( Würtzburgbol így i r n a k errő í 'az utob 
só k ö r n y ü l á l l á s r o l : — „ N é k ü n k tudósítá
sunk érkezet t , - noha n e m hivatal szerént 
v a l ó , a' f e l ő l , h o g y n é h á n y Orosz tsapatok 
itt f o g n a k viszsza fe lé á l ta l ú t o z n i , melly 
u g y a n itt az eleség' 's k i v á l t k é p p e n a' hus 
árrát neve ln i f og ja , h a n e m ha a' nállunk 
való b ő termést m e g g o n d o l j u k , reménysé
g ü n k l e h e t , b o g y a' d r á g u l á s n e m leszen 
tartós.") 

Wormátziában, az ott lévő Cs, K.Aus
triai és Bavar ia i korrnányozó i hivatal.által 
e g y Circulare a d a t t a t o t t - k i , m e l l y hason
l ó k é p p e n egy O r o s z s e r e g n e k , Sept. 2 1" 
d i k é n ott l e j e n d ő általútozását adja hírül a 
l a k o s o k n a k : — „ A z O r o s z a r m a d á n a k Sept-
2t-dik n a p j á r a ha tároz ta to t t , itt lejendo 
általútozása ( e z e k a' k i f e j e z é s e k is elő for
d u l n a k e g y e b e k között ezen k e r ü l ő írás
b a n ) , szükségessé teszi a z t , h o g y ezen ar
m a d á n a k é l e l m é r e (subsistentziájára^ nézve) 
siető és hathatós eszközök véteítessenek elo, 
a ' m e l l y e k k ö z z é tartoz ik , h o g y a' Status-



• 5 taaateu. 

nak minden f o l y a m a t b a n lévő j ö v e d e l m e i 
nagy e's szoros pontosságga l felííajtassanak. 
A 'Po lgármes terek tudtokra adni köteleztet
nek az alattok lévő tisztviselőket, b o g y ezen 
jövedelmeknek siető felhajtattatásán k í v ü l a' 
mondott armadának kívántató elese'gre néz
ve semmi e g y é b készületek nem téteítet-
hetnek, 's ha k ü l ö m b e n talál történni a' 
dolog, ezen esetben m a g o k n a k tulajdonit -
tsák a' tartomány és. m i n d e n magános lakó 
sok, ha a' katonaság' szabad akarat jának 
kitétetődnek, 's a' t." 

Az Orosz á r m á d a ' vezére F e l d m a r s c h a l 
Gróf Bárklay de Tol/y , ezen a r m a d á n a k 
a'. Champagnei t ér ségeken mustra tartatás 
végett való öszszegyülekezésére nézve i lyen 
proklamátziót bolsáíott az oda való néphez r 
— „ Ö r ö k k é n a g y g o n d o m volt a r r a , h o g y 
a' vezérlésem alatt lévő seregekné l l eg szo 
rosabb fenyíték tartattassék. M i n d e n esz
közökkel i p a r k o d t a m a' lakosok között a' 
tsendességet f e n n t a r t a t n i , b e n n e k a' b i z o 
dalmat feléleszteni, 's a ' k ö r n y ü l á l l á s o k mi
att rajtok fekvő terheket a' lehetőségig k ö n 
nyebbíteni. M i d ő n a' Császárnak az én 
Uramnak parantsolatait i ly m ó d o n telyesí-
tettem, 's m a g a m n a k azzal h ize lkedhet-
hettem, hogy czé lomat e l é r t e m , anny iva l 
nagyphb kedvet l enségge l kellett h a l l a n o m , 
bogy a' Vertusi l a k o s o k közzűi n é m e l y e k 
az Orosz s eregeknek az ő v idéke iken le jén-
dő öszszesereglésekért anny ira nyughatat
lankodnak, h o g y h o n n y o k n a k odahagyásá-
r a is készületeket tesznek. •• -Frantziák'! l e 
gyetek t sendességben; személyeteket és va-
gyonaitokat semmitő l n e m félthetitek. A z 
armada a' szabad m e z ő k ö n fog lóg e r e z n i ; 
eleimére feles m a g a z í n u m o k gyűjtet tek 
°szsze; oltalmazástokra e l e g e n d ő strázsák 

r ende l te tnek J : ' s a' k ö z ö n s é g e s tsendes-ég-
nek 's rendnek fenntartatására, e lőre m e g 
érkeznek a' számos v igyázó tsoportok. M i 
okon hagynátok tehát el honnyotokat? L á s -
S a » o k i n k á b b d o l g a i t o k h o z ; a' he l lye l , h o g y 
e b b e n titeket az Orosz s e r e g e k m e g g á t o l 

n á n a k , i n k á b b könnyí teni fogják fe les leg 
va ló terméseiteknek bizonyos és jutalmas 
eladattatását 5 és a' tapasztalás n e m soká 
m e g m u t a t j a , hogy m e l l y ok n é l k ü l va ló 
volt a' ti fé le lmetek." 

Spanyol Ország. 
A n n a k a' Spanyol armadának, a' m e l l y 

Bayonncliez Frantzia országba b e n y o m u l t , 
a' fő vezére G r ó f Abisba, egy p r o k l a m á 
tziót intézett az ezen v i d é k e k e n l a k ó F r a n -
tziákhoz. A ' Pár i s i ú j s á g l e v e l e k különös
n e k nevezik ezt a' p r o k l a m á t z i ó t : — „ F r a n 
tziák ! a' Spanyo l országga l határos tartomá
n y o k n a k lakosi! ( e z e k a' G r ó f A b i s b a l s z a -
va i . ) A ' K i r á l y n a k az én U r a m n a k serege i 
a' ti fö ldetekre j ő n e k , nem azért , hogy e l 
lenségeskedéseket kövessenek-e l az e l l e n ; 
e g y e d ü l tsak azért j ő n e k , hogy v idékei te 
k e t azon pártosoknak pusztításaiktól m e g 
o l ta lmazzák , k ik azokat a' roszszakat, me l 
l y e k az ő l egkeresz tényebb Kirá ly i Fe l s ége 
thrónusának bátorságát 's hűséges alattva-
l ó i n a k tsendességeket veszede lembe taszí
tották vala , továfcb is nyújtani szeretnék. 
A ' S p a n y o l á r m á d a n e m Frantzia o r s z á g , 
h a n e m a' tsendességhábori tók e l l en tsatá-
z i k , 's m i n d e n l épése i - t sak oda czé loznak, 
h o g y munkások l e g y é p ezen szép ország' 
letsendesit tetésében, 's azt a' F e j e d e l m e t , 
a' ki az ország' fundamentomos törvénye 
által a' thrónusra hivattatott, arra ismét visz-
Szahelyheztesse, azt a ' j ó Kirá lyt tudn i i l l ik , 
k inek elvesztése miatt az egész országnak 
gyázba b o r u l n i ' é s kétségbeesésre" jutni ke l 
lett vala. - — -

„ E z e n p á r t o s o k n a k u g y a n n e m ama,, 
bitszegő tsendességbáborí tó többé a' vezér-
j e k : hanem e n n e k l e l k e vándoro l m e g 
most is k ö z ö l t ö k , 's az ő barátjai tsalárd fá 
tyol alatt l a p p a n g a n a k . 

„ A ' K i r á l y u g y a n Ismét viszsza ült a' 
maga thrónusára: de az ő virtusai azokat a' 
sz iveket , me l lyeke t a' rósz Génius a ' m a 
gok kötelességek , hűségek ; és e n g e d e l 
mességek mel lő l eltsábitott v a l a , m é g n e m 
téríthették m i n d viszsza ő hozzá.. £ ' sze-



i-ént m é g most is m e g v a n n a k ,ai e l ő b b e n i 
o k o k , a r r a , h o g y az ő - i e g k e r e s z t é n y e b b . 
K i r á l y i B'elsége tartományait a' m a g o k o l - . 
taimazássok alá v e g y é k , és n e m a r r a telyes
ségge l , h o g y azokat n y o m o r g a s s á k v a g y fel
d a r a b o l j á k , h a n e m sőt i n k á b b h o g y azokat 
a' m a g o k K i r á l y o k n a k számára a ' l e g b i z o n y o -
s a b b é s h ű s é g e s e b b m ó d o n megtar t sák . Köl t 
hunban, a' fő hadi szál láson , A u g . 27-ik 
n a p j á n , 1815-ben. — , , G r ó f Abisbal. 

K é s ő b b i levelek szerént m á r ez az 
Abisbal vezérlése atatt lévő s e r e g is viszsza 
tért Spanyo l országba. V i sz sza térése előtt 
i l y e n k i f e jezésekke l irt ez a' S p a n y o l vezér; 
a' Baycnnében l évő Frantz ia vezérhez G r ó f 
Viomenilhez, —" -

„Azon. fenyegetó'dzések m e l l e t t is, mel
l y e k k e l n é m e l l y h e l y s é g b é l i e l ö l j á r ó k esz
t e l e n ü l é l ű i b á t o r k o d t a k , változás n é l k ü l 
meg-tartották a' vezér lésem alatt l évő sere-
g e k a' jó f e n y í t é k e t , ú g y éltek a 1 j ó indu
latú Frantz ia l a k o s o k k a l , m i n t atya í iak , 's 
a' t ö b b i . — 

L e v e l i t i l y e n szavakon végz i a Spanyol 
v e z é r : — „ í i e m é n l e m , h o g y többé n e m 
leszen szükséges a' S p a n y o l s e r e g e k n e k a' 
F r a n t z i á k k a l való öszszetsatolódása a' vég
re , h o g y a' Bourbont Fe l séges H á z n a k 
Szent Jusait f egyveres kézze l ' k e l l j e n 
viszsza s z e r e z n i e k ; és s z i v e m b ő l ó h a j t o m , 
h o g y ő F e l s é g e 18-dik Lajos soha , m e g n e 
h á n n y a a z t , h o g y magát 80 ezer S p a n y o 
l o k n a k s e g e d e l m é t ő l megfosz to t ta , k i k az 
ő ügyé t m i n t a' magokét ú g y tartották 's 
v é d e l m e z t é k vo lna , 's a' k i k m i n d e n k o r 
készek a* j ó F r a n t z i á k n a k seg í t ségekre si
etni-" -zr 

Egy Jegyzés. — A ' Berlini ú j s á g b a n 
i l yen k i f e j ezések f o r d u l v á n e lő : A' Fran-

' tziu országba rendeltetett Dánus seregnek 
egyéb czéljok lehet, erre a' Párisi Quotidicn-
ne, i lyen meg intő jegyzést teszeii: — „ M i 

n e m t u d j u k , h o g y m e n n y i b e n változott me» 
Svétz iára n é z v e az E u r ó p a i pol it ika, mert 
Svétz iára v a n , a' fe lhozott kifejezésekben 
a' czélzás. T u d v á n , b o g y Svétzia és Dáu'u 
között Norvégiáért v i l l o n g á s o k voltak, mé» 
s e m g o n d o l j u k azt , h o g y a' fetsegő 
p o l i t i k u s o k n a k o k o k l e g y e n azt erőssíteni, 
h o g y a 1 fe lhozott k i f e j e z é s e k b e n a' Szöve
tségesek között va ló hadakozás jelentöd-
j é k . A t á l j á b a n szo l iván az újságírók nem 
l e h e t n e k soha i g e n v i l á g o s o k a' tudatlanok
ra , és i g e n v i g y á z ó k a' rosz indulatuakra 
nézve , a' m a g o k k i f e j e z é s e i k b e n . 

M a kijött ú j s á g l e v e l e i n k b e n ez a' leg-
ú j a b b t z i k k e l y f o r d u l e l ő : — " 

„ A * P a r i s b ó l Sept . 1 2 - d i k é n indult le
v e l e k szerén ő Austr ia i Cs. K . Felsége, ar-
r o l a n a g y m u s t r á r ó l , mel lyet az Orosz se
r e g e k ezen h ó n a p n a k iO-ciik napján Vcrtus 
mel le t t a' Champagnei n a g y térségeken tar
tottak, 1 1 - i k b e n estvére P a r i s b a ismét visz-
szaérkezett vala. M é l t á n el lehet monda
n i , h o g y ez a' 1 30,000 vái logatott katonát, 
b o l á l ló a r m a d á n a k mustratartása , az Eu
rópában va laha láttatott legnevezetesebb 
kat ona i f ényességek közzé számláltathatik. 
A ' i ó g e r b e n Sept. l l - d i k n a p j á n a' Sáudun 
Császár' n e v e ' n a p j á n a k i n n e p é n , közönsé
ges istentisztelet tartattatván, ezen a'Fel
séges Szövetséges H a t a l m a s s á g o k is jelen 
v o l t a k , és a ' M i n d e n h a t ó t , az ármáda előtt, 
t e r d e u á l lva ditsőitették. Séindor Császár 
F. M a r s c h a l G r ó f Barclay de Toltyt, Her-
tzegi mé l tó ságra e m e l t e , és sok mások erant 
bizonyította k e g y e l m e i t . A ' mustra u í a ű 

az egész O r o s z á r m á d a ú t n a k indult h a z J 

az Orosz b i r o d a l o m fe lé . — E ' szerént aí 
O r o s z s e r e g e k l e g e l ő b b f o g j á k oda bag>'u l 

Frantz ia o r s z á g o t 

A z Austriai s e r e g e k Marsilia varosá

ba is b e m e n t e k , Antibes varat ,p 
szá l lo t ták , 's k ö r ű i vették. 

edig niea-

Iában. 
Sept, 20-dik napján adtak 100 Forint Húszas pénzért 344 3/4 forintot Váltát^ 




